DELIVERY NOTE : 82641576

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

O

SUPPLIER

[Rp [25e02
Sweg 9%

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logiatique
PO Box C8 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point

deo" 25.05.2018 13:20:13

SHIP TO CUSTOMER

REMOTE TRANSMISSION

VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE \Nb\%ﬂﬂﬂﬂ ATTENTION TO
Vendor Code : 910139349 Your contact : Expedition on : 25.05.2018 at 13:20:07
Shipping instruction : Telephone : .\%ﬂmb MON\\ Delivered on : 25.05.2018 at 13:20:07
Term of payment : 60 days due net QOrder reason :
Material Description ' Customer Material Shipped | Unit | Packaging ' Qty  Packaging Unit Nr “ Qty per ! Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level i Quantity | of Unit Type Lot Nr 'packaging | External call Nr
Origin - Destination Country =~ VALEO Material Number Measure | Expiration date unit _ Nr
: b
M o | M |
Clutch Support + Balls DWC 300 _mmpommowoo 600, PCE TBA-550500 _ 1 120 112362491
550003873001 | ﬂ f
FR-IT 10312088 _ TBA-500885 m 10 112361254 12
! _ m 112361255 12 :
‘ _ 112361256 | 12
_ m _ 112361257 ! 12 |
! 112361258 m 12 _
KU m HNE+NAGEL s ! _ 112361259 i 12 ”
swﬁﬂm.—.._.>N_OZm MERCE : | 112361260 ! 12 m
.ocmsﬁmﬁm n_.n__a.anm” m@b : . | 112361261 m 12 !
Quantita effettiva: ' 112361262 12
Tipo _aw”m__mmee I 112361263 _ 12
Imball: S TBA-501629 “_..:ﬁ ! _
alle schede d'ifnballe: [ E ﬁ . : ,W |
[ i
mnon rolto: N@ % —@ ﬁ ﬁ PCE TBA~550500 1 A 120 _Hﬁumm»wm
4 ; TBA-500885 10 112359005 | 12
A~ _ ! 112359006 12
. W 3 _ ! _ _ 112359007 u 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr H Tetal gross weight : 750,10 K&
Trailer Nr : BH290LR Total net weight t 750,00 jice]
Transport 1D B Total no. of handiing units: 5
Transport Mode : Truck Total no. of boxes : 50
Incoterms : FCA Amiens Total volume H 0,65 MR
~ SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
The ownership of the products remains with Received In good shape wilhout damage due to transport
0o Valeo Page 1 / 4
" until the total price has been paid by the -
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VENDOR

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreull

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

O

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box C8 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

u»qﬁun 25.05.2018 13:20:13 REMOTE

SEIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via deil Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

TRANSMISSION

Vendor Code : 91019349

Your contact

Expedition en :

25.05.2018 at 13:20:07

Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 25.05.2018 at 13:20:07
Order reason :
Material Deseription Customer Material | Shipped | Unit _ Packaging Qty Packaging UnitNr Qtyper | Kanban Nr 1 Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level | Quantity ! of Unit Type Lot Nr : packaging External call | Nr
Origin - Destination Country  VALEOQ Material Z:E_um__. Measure Expiration date |  unit | Nr m
!
‘ TIZ353008 iz W
W 112359009 \ 12 ﬁ
. 112359010 _ 12!
_ 112359011 ‘ 12" |
_ 112359012 12 ,
! _ 112359013 12 |
| 1123535014 ! 12| ,
‘ TBA-501629 T |
, u
PCE  TBA-550500 u“ 1 120} (112362493
| TBA-500885 .10 112361326 ” 12 ! .
,_ 112361327 12 A
112361328 _ 12 _
112361329 12 ‘
112361330 12 _
112361331 12 {
| 112361332 _ 12 _
k 112361333 _ 12 ,
m u, 112361334 12 _
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VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

O

VALEQO TRANSMISSIONS
Service Logiatigque
PO Box C8 705926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~FRANCE

SUPPLIER
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SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

T

REMOTE TRANSMISSION

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 25.05.2018 at 13:20:07
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 25.05.2018 at 13:20:07
Oxdexr reason :
Material Description Customer Material Shipped _, Unit Packaging Qty _ Packaging Unit Nr | Qty per ! Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level i Quantity | of ,, Unit Type _ Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Z:E_wn_m. ?aum_:.a ' Expiration date unit Nr
i ] “ M 112361335 1z
_ { TBA-501629 10
' ﬁ _
. : PCE TBA-550500 1 w 120 112362494
_ TBA-500885 10’ 112361037 12
ﬁ : 112361038 12
_ W | 112361039 12
I I 112361040 12
_ 112361041 12
m ” | 112361042 12
m , 112361043 12
m _ 112361044 12
m 112361045 12
i | 112361046 12
TBA-501629 10
!
. | , , PCE TBA-550500 1 k 120 112362495
ﬂ _ TBA-500885 101 112361315 12
m ! , : _ 112361316 12
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DELIVERY NOTE : 82641576 6 uﬁﬂv“ 25.05.2018 13:20:13 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR S — —— SUPPLIER S ——————— SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS ]
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
70026 MODUGHNO
Route de Montreuil PO Box C5 70926 ALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 tnloading point :
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 25.05.2018 at 13:20:07
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 25.05.2018 at 13:20:07
Order reason :
Material Description . Customer Material ,ﬁ Shipped { Unit | Packaging Qty w Packaging Unit Nr m Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.0Q. Number | Revision Level » Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country _<>rm0 Material N :Eamw _Soum_:._o Expiration date unit Nr
" Hf 1123633%7 12
H | 112361318 12
! | 112361319 12
k i 112361320 12
W | i 112361321 12
112361322 _ 12
‘ _ 112361323 12
| _ 112361324 12
m m TBA-501629 10
| | !
| _ _
_
]
~
j

¢ 1
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